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(N á v r h) 

 

ZÁKON 

 

z ... 2025, 

 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 579/2004 Z. z. o záchrannej zdravotnej službe a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia 

a dopĺňajú niektoré zákony 

 

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone: 

 

Čl. I 

 

Zákon č. 579/2004 Z. z. o záchrannej zdravotnej službe a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení zákona č. 351/2005 Z. z., zákona č. 284/2008 Z. z., zákona č. 461/2008 Z. z., 

zákona č. 41/2013 Z. z., zákona č. 153/2013 Z. z., zákona č. 185/2014 Z. z., zákona č. 77/2015 

Z. z., zákona č. 428/2015 Z. z., zákona č. 167/2016 Z. z., zákona č. 351/2017 Z. z., zákona č. 

87/2018 Z. z., zákona č. 156/2018 Z. z., zákona č. 139/2019 Z. z., zákona č. 125/2020 Z. z., 

zákona č. 133/2021 Z. z., zákona č. 540/2021 Z. z., zákona č. 92/2022 Z. z., zákona č. 420/2022 

Z. z., zákona č. 129/2023 Z. z., zákona č. 285/2023 Z. z. a zákona č. 361/2024 Z. z. sa mení a 

dopĺňa takto: 

 

1. V § 2 ods. 2 sa slová „Poskytovatelia záchrannej zdravotnej služby sú” nahrádzajú 

slovami „Záchranná zdravotná služba je”. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 3 a 5 znejú: 

„3) § 7 písm. a) a § 8 ods. 1 písm. b) zákona č. 129/2002 Z. z. o integrovanom záchrannom 

systéme v znení neskorších predpisov. 
5) § 5 zákona č. 129/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov.”. 

 

2. V § 2 ods. 3 sa slová „tiesňového volania“ nahrádzajú slovami „volaní podľa § 3 ods. 3 

písm. c)“.  

 

3. V § 3 ods. 3 písmeno b) znie:  

„b) zabezpečiť technické podmienky na telekomunikačné prepojenie, 

rádiokomunikačné prepojenie a elektronickú komunikáciu na prenos informácií 

operačného riadenia vrátane telemetrických údajov o stave vozidla ambulancie 

záchrannej zdravotnej služby s poskytovateľmi záchrannej zdravotnej služby, technickú 

pripravenosť pre unifikované pripojenie informačných systémov zdravotníckych 

zariadení ústavnej zdravotnej starostlivosti a telekomunikačné prepojenie a elektronickú 

komunikáciu s ostatnými zložkami integrovaného záchranného systému,“.  
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4. V § 3 ods. 3 písm. c) sa za slovo „volania“ vkladajú slová „na linke tiesňového volania 

záchrannej zdravotnej služby Slovenskej republiky „155” a volania na linke pomoci 

„116117““ a slová „tiesňové volanie“ sa nahrádzajú slovami „tieto volania“. 

 

5. V § 3 ods. 3 písm. d) sa slová „tiesňového volania“ nahrádzajú slovami „volaní podľa 

písmena c)“ a slová „tiesňové volanie“ sa nahrádzajú slovami „tieto volania““.  

 

6. V § 3 ods. 3 písm. i) sa za číslo „„155““ vkladajú slová „a volania na linke pomoci  

„116117““ a slovo „jeho“ sa nahrádza slovom „ich“.  

 

7. V § 3 sa odsek 3 dopĺňa písmenami n) až s), ktoré znejú: 

„n) poskytovať ministerstvu zdravotníctva anonymizované údaje na hodnotenie 

poskytovania zdravotnej starostlivosti poskytovateľmi záchrannej zdravotnej služby 

a indikátorov kvality na hodnotenie činnosti operačného strediska záchrannej 

zdravotnej služby, 

 

o) vyzvať na uzatvorenie zmluvy o nájme nebytových priestorov poskytovateľa 

záchrannej zdravotnej služby, ktorý je držiteľom povolenia na prevádzkovanie stanice 

záchrannej zdravotnej služby v sídle, v ktorom operačné stredisko záchrannej 

zdravotnej služby je správcom nebytových priestorov pre stanicu záchrannej zdravotnej 

služby a po prijatí výzvy túto zmluvu uzatvoriť, 

 

p) zbierať, spracúvať a vyhodnocovať anonymizované údaje od poskytovateľov 

záchrannej zdravotnej služby na hodnotenie plnenia indikátorov kvality na hodnotenie 

poskytovania zdravotnej starostlivosti poskytovateľmi záchrannej zdravotnej služby 

a indikátorov kvality na hodnotenie činnosti operačného strediska záchrannej 

zdravotnej služby a zabezpečenie plnenia úloh podľa písmena a), 

 

q) plniť indikátory kvality na hodnotenie činnosti operačného strediska záchrannej 

zdravotnej služby, 

 

r) uzatvoriť písomnú zmluvu s poskytovateľom záchrannej zdravotnej služby na 

telekomunikačné prepojenie, rádiokomunikačné prepojenie a elektronickú komunikáciu 

na prenos informácií operačného riadenia vrátane telemetrických údajov o stave vozidla 

ambulancie záchrannej zdravotnej služby, 

 

s) zabezpečiť spravovanie centrálneho registra vozidiel ambulancií záchrannej 

zdravotnej služby v rozsahu podľa § 5 ods. 1 písm. k) a o).“. 

 

8. V § 3 ods. 4 písm. d) sa za slovo „poskytovateľovi“ vkladajú slová „ambulancie 

asistenčnej zdravotnej služby alebo poskytovateľovi“. 
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9. V § 3 ods. 5  sa za slovo „volania“ vkladajú slová „na linke tiesňového volania 

záchrannej zdravotnej služby Slovenskej republiky „155” a volania na linke pomoci 

„116117““ a slová „tiesňové volanie“ sa nahrádzajú slovami „tieto volania“. 

 

10. § 3 sa dopĺňa odsekmi 7 a 8, ktoré znejú: 

„(7) Operačné stredisko záchrannej zdravotnej služby na účel plnenia povinností podľa 

odseku 3 písm. a), k) až n), p), q) a s) v nevyhnutnom rozsahu získava a analyticky 

spracúva údaje na analytické účely, vrátane osobných údajov, a to po dobu nevyhnutnú 

na dosiahnutie tohto účelu; osobné údaje sa nezverejňujú a sú anonymizované. 

 

(8) Operačné stredisko záchrannej zdravotnej služby pri výkone činností podľa odseku 

7 používa funkcionality modulu podľa osobitného predpisu.8c).“.  

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 8c znie:  

„8c) § 10 ods. 11 písm. h) a j) zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu 

pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

e-Governmente) v znení zákona č. 301/2023 Z. z.”. 

 

11. V § 4 ods. 1 sa na konci pripája táto veta: „Odbornú prípravu podľa prvej vety 

zabezpečuje operačné stredisko záchrannej zdravotnej služby.“. 

 

12. V § 4 ods. 2 písm. b) sa na konci pripájajú tieto slová: „na linke tiesňového volania 

záchrannej zdravotnej služby Slovenskej republiky „155” a volanie na linke pomoci 

„116117“.“. 

 

13. V § 4 ods. 2 písm. e) sa na konci pripájajú tieto slová: „a zásady komunikácie na linke 

tiesňového volania záchrannej zdravotnej služby Slovenskej republiky „155” a linke 

pomoci „116117“.“. 

 

14. V § 5 ods. 1 písm. a) sa na konci pripájajú tieto slová: „počas času, v ktorom ambulancia 

záchrannej zdravotnej služby poskytuje zdravotnú starostlivosť (ďalej len „prevádzkový 

čas“),“. 

 

15. V § 5 ods. 1 písm. b) časti vety za bodkočiarkou sa slovo „a“ nahrádza čiarkou a na 

konci sa pripájajú tieto slová: „a v prípadoch, keď koordinačné stredisko alebo operačné 

stredisko záchrannej zdravotnej služby určí neskorší čas výjazdu ambulancie záchrannej 

zdravotnej služby,“. 

 

16. V § 5 ods. 1 písm. d) sa na konci pripájajú tieto slová: „a v prípadoch, keď koordinačné 

stredisko alebo operačné stredisko záchrannej zdravotnej služby určí neskorší čas 

výjazdu ambulancie záchrannej zdravotnej služby,“. 

 

17. V § 5 ods. 1 písm. g) sa na konci sa pripájajú tieto slová: „spolu so zdravotníckym 

pracovníkom iného poskytovateľa záchrannej zdravotnej služby,“. 
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18. V § 5 ods. 1 písm. j) sa slová „a ich originál uchovávať” nahrádzajú slovami „v 

elektronickej podobe a uchovávať ich”. 

 

19. V § 5 ods. 1 písm. k) sa na konci pripájajú tieto slová: „ktoré je evidované v registri 

podľa § 3 ods. 3 písm. s),“. 

 

20. V § 5 ods. 1 písm. l) sa za slovo „prepojení” vkladá čiarka a slová „a prenose informácií 

vrátane satelitného monitorovania” sa nahrádzajú slovami „rádiokomunikačnom 

prepojení a elektronickej komunikácii na prenos informácií operačného riadenia vrátane 

telemetrických údajov o stave”. 

  

21. V § 5 ods. 1 písmeno m) znie: 

„m) na základe zmluvy uzatvorenej podľa písmena l) umožniť inštaláciu a používať 

zariadenie na telekomunikačné prepojenie, rádiokomunikačné prepojenie a elektronickú 

komunikáciu na prenos informácií operačného riadenia vrátane telemetrických údajov 

o stave vozidla ambulancie záchrannej zdravotnej služby medzi operačným strediskom 

záchrannej zdravotnej služby a poskytovateľmi záchrannej zdravotnej služby,“. 

 

22. V § 5 ods. 1 písm. n) sa na konci pripájajú tieto slová: „a aktuálne informácie o 

nemožnosti vykonať zásah vrátane predpokladanej dĺžky trvania nemožnosti vykonať 

zásah,“. 

 

23. V § 5 ods. 1 písm. o) sa na konci pripájajú tieto slová: „a nahradiť vozidlo ambulancie 

záchrannej zdravotnej služby týmto záložným vozidlom, ak sa vozidlo ambulancie 

záchrannej zdravotnej služby stane nespôsobilým na prevádzku, a to do 90 minút od 

vzniku tejto nespôsobilosti,“. 

 

24. V § 5 sa odsek 1 dopĺňa písmenami w) až ac) ktoré znejú: 

„w) zabezpečiť preškolenie vodiča ambulancie záchrannej zdravotnej služby, ktorý nie 

je zdravotníckym pracovníkom a pilota ambulancie vrtuľníkovej záchrannej zdravotnej 

služby, ktorý nie je zdravotníckym pracovníkom, v poskytovaní prvej pomoci v rozsahu 

najmenej 24 vyučovacích hodín pred prvým začatím výkonu činností vodiča 

ambulancie záchrannej zdravotnej služby alebo pilota ambulancie vrtuľníkovej 

záchrannej zdravotnej služby a v rozsahu najmenej 8 vyučovacích hodín každých 12 

mesiacov počas výkonu činností vodiča ambulancie záchrannej zdravotnej služby alebo 

pilota ambulancie vrtuľníkovej záchrannej zdravotnej služby, 

 

x) zabezpečiť prevádzkové podmienky stanice záchrannej zdravotnej služby a 

ambulancie záchrannej zdravotnej služby tak, aby bol zabezpečený výjazd ambulancie 

uvedením vozidla ambulancie záchrannej zdravotnej služby do pohybu bezodkladne od 

prijatia požiadavky iného poskytovateľa zdravotnej starostlivosti na vykonanie 

prepravy, ak ide o poskytovateľa, ktorý má vydané povolenie na prevádzkovanie 

ambulancie s vybavením detskej mobilnej intenzívnej jednotky, 
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y) odborne prepraviť bez zbytočného odkladu dieťa, ktorému zlyhávajú základné 

životné funkcie, do zdravotníckeho zariadenia ústavnej zdravotnej starostlivosti, ktorým 

je nemocnica zaradená do siete kategorizovaných nemocníc, v ktorej sa poskytuje 

ústavná zdravotná starostlivosť v súlade s kategorizáciou ústavnej zdravotnej 

starostlivosti, ktoré je schopné poskytnúť diagnostiku a liečbu nadväzujúcu na 

poskytnutú neodkladnú zdravotnú starostlivosť, alebo z jedného zdravotníckeho 

zariadenia ústavnej zdravotnej starostlivosti do iného zdravotníckeho zariadenia 

ústavnej zdravotnej starostlivosti, ak ide o poskytovateľa, ktorý má vydané povolenie 

na prevádzkovanie ambulancie s vybavením detskej mobilnej intenzívnej jednotky, 

 

z) uzatvoriť písomnú zmluvu s operačným strediskom záchrannej zdravotnej služby o 

nájme nebytových priestorov do šiestich mesiacov od doručenia výzvy operačného 

strediska záchrannej zdravotnej služby podľa § 3 ods. 3 písm. o) a do troch mesiacov 

odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy v týchto nebytových priestoroch zriadiť a 

prevádzkovať stanicu záchrannej zdravotnej služby, ak ide o poskytovateľa záchrannej 

zdravotnej služby, ktorý je držiteľom povolenia na prevádzkovanie ambulancie 

záchrannej zdravotnej služby v sídle stanice, ktorej správcom je operačné stredisko 

záchrannej zdravotnej služby, 

 

aa) plniť indikátory kvality na hodnotenie poskytovania zdravotnej starostlivosti, 

 

ab) vykonať na pokyn operačného strediska záchrannej zdravotnej služby zásah v 

súčinnosti s iným poskytovateľom záchrannej zdravotnej služby, a pri takomto zásahu 

použiť ambulanciu a materiálno-technické vybavenie ambulancie iného poskytovateľa 

záchrannej zdravotnej služby spolu s materiálno-technickým vybavením vlastnej 

ambulancie, ak ide o poskytovateľa, ktorý má vydané povolenie na prevádzkovanie 

ambulancie rýchlej lekárskej pomoci v stretávacom režime „RV“, 

 

ac) nahlásiť bezodkladne operačnému stredisku záchrannej zdravotnej služby zmenu 

vozidla ambulancie záchrannej zdravotnej služby.”. 

 

25.  V § 5 odsek 3 znie:  

„(3) Poskytovateľ záchrannej zdravotnej služby, ktorý vykonal zásah8) alebo 

neodkladnú prepravu, je povinný, ak v odseku 7 nie je ustanovené inak, vyhotoviť 

elektronický záznam o zhodnotení zdravotného stavu osoby podľa odseku 5 a odovzdať 

jeho písomné vyhotovenie alebo jeho elektronickú verziu elektronickým prenosom do 

informačného systému zdravotníckeho zaradenia 

 

a) lekárovi, sestre alebo zdravotníckemu záchranárovi pri prevzatí osoby iným 

poskytovateľom zdravotnej starostlivosti, alebo 

 

b) osobe, ktorej poskytol neodkladnú zdravotnú starostlivosť, alebo jej zákonnému 

zástupcovi,13) ak osoba nebola odovzdaná inému poskytovateľovi zdravotnej 

starostlivosti.“.  
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26.  V § 5 ods. 3 sa slová „odseku 7“ nahrádzajú slovami „odseku 6“ a slová „odseku 5“ sa 

nahrádzajú slovami „odseku 4“. 

  

27.  V § 5 sa vypúšťa odsek 4. 

 

Doterajšie odseky 5 až 9 sa označujú ako odseky 4 a 8. 

  

28. V § 5 ods. 5 sa slová „odseku 5“ nahrádzajú slovami „odseku 4“. 

 

29. § 5 sa dopĺňa odsekmi 7 až 9, ktoré znejú: 

„(7) Poskytovateľ, ktorý má vydané povolenie na prevádzkovanie ambulancie 

špecializovanej prepravy a ktorý vykonal zásah8) alebo neodkladnú prepravu, je 

povinný vyhotoviť elektronický záznam o preprave osoby podľa odseku 5 písm. a) až 

c) a e) až h) a odovzdať jeho písomné vyhotovenie alebo elektronickú verziu 

elektronickým prenosom do informačného systému zdravotníckeho zaradenia lekárovi, 

sestre alebo zdravotníckemu záchranárovi pri prevzatí osoby v zdravotníckom 

zariadení. 

 

(8) Povinnosti podľa odseku 1 písm. b), d), f) až h), l) až o) a r) sa nevzťahujú na 

poskytovateľa záchrannej zdravotnej služby, ktorý má vydané povolenie na 

prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej služby s vybavením detskej 

mobilnej intenzívnej jednotky. 
 

(9) Povinnosť podľa odseku 2 písm. a) sa nevzťahuje na ambulanciu záchrannej 

zdravotnej služby s vybavením detskej mobilnej intenzívnej jednotky.“. 

  

30. V § 5 ods. 6 sa slová „odseku 5“ nahrádzajú slovami „odseku 4“. 

 

31. Za § 5b sa vkladá § 5c, ktorý vrátane nadpisu znie: 

 

„§ 5c 

Hodnotenie činnosti záchrannej zdravotnej služby 

 

(1) Ministerstvo zdravotníctva najmenej raz ročne hodnotí  

a) činnosť záchrannej zdravotnej služby, 

b) plnenie indikátorov kvality na hodnotenie poskytovania zdravotnej starostlivosti 

poskytovateľmi záchrannej zdravotnej služby, 

c) plnenie indikátorov kvality na hodnotenie činnosti operačného strediska záchrannej 

zdravotnej služby. 

 

(2) Hodnotenie podľa odseku 1 vykonáva komisia zriadená ministerstvom zdravotníctva, 

ktorá má najmenej päť členov. Podrobnosti o členstve v komisii, zániku funkcie člena 

komisie a pravidlá voľby predsedu komisie upraví štatút, ktorý vydá ministerstvo 
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zdravotníctva. Podrobnosti o rokovaní komisie a o účasti na jej zasadnutiach upraví 

rokovací poriadok, ktorý vydá ministerstvo zdravotníctva. 

 

(3) Členov komisie vymenúva a odvoláva minister zdravotníctva Slovenskej republiky 

(ďalej len „minister zdravotníctva“). Za člena komisie možno vymenovať len odborne 

spôsobilú osobu. Za člena komisie nemožno vymenovať osobu, 

a) ktorá je v pracovnoprávnom vzťahu alebo v obdobnom pracovnom vzťahu k 

poskytovateľovi záchrannej zdravotnej služby alebo k operačnému stredisku 

záchrannej zdravotnej služby alebo k ich splnomocnenému zástupcovi, 

b) ktorá je spoločníkom, štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu, 

alebo kontrolného orgánu poskytovateľa záchrannej zdravotnej služby alebo 

operačného strediska záchrannej zdravotnej služby, alebo ich splnomocneného 

zástupcu, 

c) ktorá je blízkou osobou13b) spoločníka, štatutárneho orgánu alebo člena 

štatutárneho orgánu, člena kontrolného orgánu, vedúceho zamestnanca 

poskytovateľa záchrannej zdravotnej služby alebo vedúceho zamestnanca 

operačného strediska záchrannej zdravotnej služby, alebo ich splnomocneného 

zástupcu, 

d) u ktorej so zreteľom na jej pomer k veci, k poskytovateľovi záchrannej zdravotnej 

služby alebo k operačnému stredisku záchrannej zdravotnej služby alebo k ich 

splnomocnenému zástupcovi možno mať pochybnosť o jej nezaujatosti. 

 

(4) Osoba, ktorá má byť vymenovaná za člena komisie, poskytne ministrovi zdravotníctva 

písomné čestné vyhlásenie o tom, že u nej nie je prekážka podľa odseku 3. Ak vznikne 

prekážka podľa odseku 3 po vymenovaní člena komisie, člen komisie je povinný 

bezodkladne o tom upovedomiť ministra zdravotníctva, ktorý tohto člena komisie 

bezodkladne odvolá; minister zdravotníctva po odvolaní takého člena komisie 

vymenuje za člena komisie inú osobu, ktorá spĺňa podmienky uvedené v odseku 3 a 

poskytne čestné vyhlásenie podľa prvej vety. 

 

(5) Člen komisie je povinný o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri výkone 

svojej funkcie alebo v súvislosti s ňou, zachovávať mlčanlivosť, a to aj po skončení 

svojho členstva v komisii. Člena komisie môže zbaviť povinnosti zachovávať 

mlčanlivosť minister zdravotníctva alebo súd. 

 

(6) Ak poskytovateľ záchrannej zdravotnej služby neplní indikátory kvality na hodnotenie 

poskytovania zdravotnej starostlivosti, ministerstvo zdravotníctva uloží 

poskytovateľovi záchrannej zdravotnej služby 

a) za prvé porušenie povinnosti plniť indikátory kvality povinnosť prijať opatrenia 

na nápravu zistených nedostatkov, 

b) za opakované porušenie povinnosti plniť indikátory kvality pokutu do výšky 

100 % zo sumy ustanovenej osobitným predpisom.13c)  
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(7) Ak operačné stredisko záchrannej zdravotnej služby neplní indikátory kvality na 

hodnotenie jeho činnosti, ministerstvo zdravotníctva uloží operačnému stredisku 

záchrannej zdravotnej služby 

a) za prvé porušenie povinnosti plniť indikátory kvality povinnosť prijať opatrenia na 

nápravu zistených nedostatkov, 

b) za opakované porušenie povinnosti plniť indikátory kvality pokutu do výšky 6638 

eur.“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 13b a 13c znejú: 

„13b) § 116 Občianskeho zákonníka. 
13c) § 11 a 20 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v 

znení neskorších predpisov.“. 

 

32. V § 6 ods. 2 písm. a) sa slová „q) a v)“ nahrádzajú slovami „q), v), x) a ab)“. 

 

33. V § 6 ods. 2 písm. b) sa slová „t) a u)“ nahrádzajú slovami „t), u), w), y) a z)“.  

 

34. § 7 znie: 

„§ 7 

 

Výdavky na telekomunikačné prepojenie a elektronickú komunikáciu operačného 

strediska záchrannej zdravotnej služby s poskytovateľmi záchrannej zdravotnej služby, 

technickú pripravenosť pre unifikované pripojenie informačných systémov zariadení 

ústavnej zdravotnej starostlivosti a telekomunikačné prepojenie a elektronickú 

komunikáciu s operačnými strediskami tiesňového volania a koordinačným strediskom 

sa financujú zo štátneho rozpočtu prostredníctvom rozpočtovej kapitoly ministerstva 

zdravotníctva. Výdavky na rádiokomunikačné prepojenie sa financujú zo štátneho 

rozpočtu prostredníctvom rozpočtovej kapitoly Ministerstva vnútra Slovenskej 

republiky.“. 

 

35. V § 8 ods. 1 písmeno a) znie: 

„a) sídla staníc záchrannej zdravotnej služby, typy ambulancií záchrannej zdravotnej 

služby v týchto sídlach, prevádzkový čas a pri type ambulancie rýchlej lekárskej a 

zdravotnej pomoci aj časť prevádzkového času, v ktorom je zdravotná starostlivosť 

poskytovaná alebo riadená lekárom alebo riadená zdravotníckym záchranárom,“. 

 

36. V § 8 ods. 1 písm. e) sa na konci pripájajú tieto slová: „a indikátory kvality na hodnotenie 

činnosti záchrannej zdravotnej služby“. 

 

37. V § 8 ods. 1 písm. f) sa slová „ods. 5“ nahrádzajú slovami „ods. 4“.  

 

38. V § 8 ods. 1 písm. g) sa slová „ods. 6“ nahrádzajú slovami „ods. 5“.  

 

39. V § 8 sa odsek 1 dopĺňa písmenom h), ktoré znie: 
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„h) vzor záznamu o preprave osoby podľa § 5 ods. 7.“.  

40. V § 8 ods. 1 písm. h) sa slová „ods. 7“ nahrádzajú slovami „ods. 6“.  

 

41. Za § 10c sa vkladá § 10d, ktorý vrátane nadpisu znie:  

 

„§ 10d  

Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 15. apríla 2025  

 

(1) Činnosť záchrannej zdravotnej služby a plnenie indikátorov kvality na hodnotenie 

poskytovania zdravotnej starostlivosti poskytovateľmi záchrannej zdravotnej služby 

ministerstvo zdravotníctva hodnotí prvýkrát u poskytovateľov, ktorým bude vydané 

povolenie na prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej služby podľa 

predpisov účinných od 15. apríla 2025. 

 

(2) Operačné stredisko záchrannej zdravotnej služby splní povinnosť podľa § 3 ods. 3 

písm. s) do 1. júna 2025. 

 

(3) Poskytovateľ záchrannej zdravotnej služby je povinný originál záznamu o zásahu 

podľa § 5 ods. 1 písm. j) vyhotovený do 14. apríla 2025 uchovávať spôsobom podľa 

tohto zákona v znení účinnom do 14. apríla 2025.“. 

 

Čl. II 

 

Zákon č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním 

zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 82/2005 

Z. z., zákona č. 350/2005 Z. z., zákona č. 538/2005 Z. z., zákona č. 660/2005 Z. z., zákona č. 

282/2006 Z. z., zákona č. 518/2007 Z. z., zákona č. 662/2007 Z. z., zákona č. 489/2008 Z. z., 

zákona č. 192/2009 Z. z., zákona č. 345/2009 Z. z., zákona č. 132/2010 Z. z., zákona č. 

133/2010 Z. z., zákona č. 34/2011 Z. z., zákona č. 172/2011 Z. z., zákona č. 313/2012 Z. z., 

zákona č. 345/2012 Z. z., zákona č. 41/2013 Z. z., zákona č. 153/2013 Z. z., zákona č. 160/2013 

Z. z., zákona č. 220/2013 Z. z., zákona č. 365/2013 Z. z., zákona č. 185/2014 Z. z., zákona č. 

204/2014 Z. z., zákona č. 53/2015 Z. z., zákona č. 77/2015 Z. z., zákona č. 378/2015 Z. z., 

zákona č. 422/2015 Z. z., zákona č. 428/2015 Z. z., zákona č. 125/2016 Z. z., zákona č. 

167/2016 Z. z., zákona č. 317/2016 Z. z., zákona č. 386/2016 Z. z., zákona č. 257/2017 Z. z., 

zákona č. 351/2017 Z. z., zákona č. 61/2018 Z. z., zákona č. 87/2018 Z. z., zákona č. 109/2018 

Z. z., zákona č. 156/2018 Z. z., zákona č. 192/2018 Z. z., zákona č. 287/2018 Z. z., zákona č. 

374/2018 Z. z., zákona č. 139/2019 Z. z., zákona č. 231/2019 Z. z., zákona č. 383/2019 Z. z., 

zákona č. 398/2019 Z. z., zákona č. 467/2019 Z. z., zákona č. 69/2020 Z. z., zákona č. 125/2020 

Z. z., zákona č. 165/2020 Z. z., zákona č. 319/2020 Z. z., zákona č. 392/2020 Z. z., zákona č. 

9/2021 Z. z., zákona č. 82/2021 Z. z., zákona č. 133/2021 Z. z., zákona č. 213/2021 Z. z., zákona 

č. 252/2021 Z. z., zákona č. 358/2021 Z. z., zákona č. 532/2021 Z. z., zákona č. 540/2021 Z. z., 

zákona č. 2/2022 Z. z., zákona č. 67/2022 Z. z., zákona č. 102/2022 Z. z., zákona č. 125/2022 

Z. z., zákona č. 267/2022 Z. z., zákona č. 331/2022 Z. z., zákona č. 390/2022 Z. z., zákona č. 
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420/2022 Z. z., zákona č. 494/2022 Z. z., zákona č. 495/2022 Z. z., zákona č. 518/2022 Z. z., 

zákona č. 110/2023 Z. z., zákona č. 119/2023 Z. z., zákona č. 293/2023 Z. z., zákona č. 

529/2023 Z. z., zákona č. 40/2024 Z. z., zákona č. 125/2024 Z. z., zákona č. 144/2024 Z. 

z., zákona č. 201/2024 Z. z., zákona č. 360/2024 Z. z., zákona č. 361/2024 Z. z., zákona č. 

362/2024 Z. z., zákona č. 363/2024 Z. z. a zákona č. 23/2025 Z. z. sa dopĺňa takto: 

 

§ 14 sa dopĺňa odsekom 7, ktorý znie: 

 

„(7) Prepravu osoby, ktorej sa počas prepravy poskytuje zdravotná starostlivosť, vykonáva 

poskytovateľ, ktorý má vydané povolenie na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej 

zdravotnej služby; to neplatí, ak si ochrana života a zdravia osoby vyžaduje poskytnutie 

neodkladnej starostlivosti.“. 

 

Čl. III 

 

Zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych 

pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení zákona č. 720/2004 Z. z., zákona č. 351/2005 Z. z., zákona č. 538/2005 Z. z., 

zákona č. 282/2006 Z. z., zákona č. 527/2006 Z. z., zákona č. 673/2006 Z. z., uznesenie 

Ústavného súdu č. 18/2007 Z. z., zákona č. 272/2007 Z. z., zákona č. 330/2007 Z. z., zákona č. 

464/2007 Z. z., zákona č. 653/2007 Z. z., uznesenie Ústavného súdu č. 206/2008 Z. z., zákona 

č. 284/2008 Z. z., zákona č. 447/2008 Z. z., zákona č. 461/2008 Z. z., zákona č. 560/2008 Z. z., 

zákona č. 192/2009 Z. z., zákona č. 214/2009 Z. z., zákona č. 8/2010 Z. z., zákona č. 133/2010 

Z. z., zákona č. 34/2011 Z. z., zákona č. 250/2011 Z. z., zákona č. 362/2011 Z. z., zákona č. 

390/2011 Z. z., zákona č. 512/2011 Z. z., nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 5/2012 

Z. z., zákona č. 185/2012 Z. z., zákona č. 313/2012 Z. z., zákona č. 324/2012 Z. z., zákona č. 

41/2013 Z. z., zákona č. 153/2013 Z. z., zákona č. 204/2013 Z. z., zákona č. 220/2013 Z. z., 

zákona č. 365/2013 Z. z., zákona č. 185/2014 Z. z., zákona č. 333/2014 Z. z., zákona č. 53/2015 

Z. z., zákona č. 77/2015 Z. z., zákona č. 393/2015 Z. z., zákona č. 422/2015 Z. z., zákona č. 

428/2015 Z. z., zákona č. 91/2016 Z. z., zákona č. 125/2016 Z. z., zákona č. 167/2016 Z. z., 

zákona č. 317/2016 Z. z., zákona č. 356/2016 Z. z., zákona č. 41/2017 Z. z., zákona č. 92/2017 

Z. z., zákona č. 257/2017 Z. z., zákona č. 336/2017 Z. z., zákona č. 351/2017 Z. z., zákona č. 

4/2018 Z. z., zákona č. 87/2018 Z. z., zákona č. 109/2018 Z. z., zákona č. 156/2018 Z. z., zákona 

č. 177/2018 Z. z., zákona č. 192/2018 Z. z., zákona č. 270/2018 Z. z., zákona č. 351/2018 Z. z., 

zákona č. 374/2018 Z. z., zákona č. 139/2019 Z. z., zákona č. 212/2019 Z. z., zákona č. 

231/2019 Z. z., zákona č. 383/2019 Z. z., zákona č. 398/2019 Z. z., zákona č. 467/2019 Z. z., 

zákona č. 125/2020 Z. z., zákona č. 158/2020 Z. z., zákona č. 243/2020 Z. z., zákona č. 

319/2020 Z. z., zákona č. 346/2020 Z. z., nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 

347/2020 Z. z., zákona č. 392/2020 Z. z., zákona č. 393/2020 Z. z., zákona č. 9/2021 Z. z., 

zákona č. 133/2021 Z. z., zákona č. 213/2021 Z. z., zákona č. 252/2021 Z. z., zákona č. 

264/2021 Z. z., zákona č. 310/2021 Z. z., zákona č. 540/2021 Z. z., zákona č. 2/2022 Z. z., 

zákona č. 67/2022 Z. z., zákona č. 92/2022 Z. z., zákona č. 266/2022 Z. z., zákona č. 267/2022 

Z. z., zákona č. 341/2022 Z. z., zákona č. 390/2022 Z. z., zákona č. 419/2022 Z. z., zákona č. 

495/2022 Z. z., zákona č. 518/2022 Z. z., zákona č. 119/2023 Z. z., zákona č. 285/2023 Z. z., 
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zákona č. 310/2023 Z. z., zákona č. 125/2024 Z. z., zákona č. 201/2024 Z. z., zákona č. 

278/2024 Z. z., zákona č. 309/2024 Z. z., zákona č. 360/2024 Z. z., zákona č. 361/2024 Z. z., 

zákona č. 363/2024 Z. z., zákona č. 367/2024 Z. z. a zákona č. 23/2025 Z. z. sa mení a dopĺňa 

takto: 

 

1. V § 7 ods. 3 písm. a) sa piaty bod dopĺňa bodmi 5g až 5j, ktoré znejú: 

„5g. ambulancia rýchlej lekárskej a zdravotnej pomoci, 

5h. ambulancia špecializovanej rýchlej zdravotnej pomoci, 

5i. ambulancia špecializovanej prepravy, 

5j. ambulancia s vybavením detskej mobilnej intenzívnej jednotky,“. 

 

2. V § 7 ods. 3 sa písmeno a) dopĺňa deviatym bodom, ktorý znie: 

„9. ambulancia asistenčnej zdravotnej služby,“. 

 

3. § 8 sa dopĺňa odsekom 6, ktorý znie: 

„(6) Minimálne požiadavky na personálne zabezpečenie a materiálno-technické 

vybavenie ambulancie asistenčnej zdravotnej služby, podrobnosti o označovaní 

ambulancie asistenčnej zdravotnej služby a o označovaní ochranných odevov 

zamestnancov ambulancie asistenčnej zdravotnej služby ustanoví všeobecne záväzný 

právny predpis, ktorý vydá ministerstvo zdravotníctva.“. 

 

4. V § 11 ods. 1 sa písmeno k) dopĺňa siedmym bodom až desiatym bodom, ktoré znejú: 

„7. ambulancie rýchlej lekárskej a zdravotnej pomoci,  

8. ambulancie špecializovanej rýchlej zdravotnej pomoci, 

9. ambulancie špecializovanej prepravy, 

10. ambulancie s vybavením detskej mobilnej intenzívnej jednotky,“. 

 

5. V § 11 sa odsek 1 dopĺňa písmenom l), ktoré znie: 

„l) ambulancie asistenčnej zdravotnej služby.“. 

 

6. V § 12 ods. 4 úvodnej vete sa za slovo „služby“ vkladá čiarka a slová „ak v odseku 22 

nie je ustanovené inak,“. 

 

7. V § 12 ods. 6 sa na konci pripája táto veta: „Dôveryhodná na účely vydania povolenia 

na prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej služby je fyzická osoba 

a právnická osoba, ak spĺňa podmienku podľa prvej vety a   

 

a) ona alebo jej štatutárny orgán, člen jej štatutárneho orgánu, člen jej dozorného orgánu 

alebo jej prokurista neboli právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 

poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie 

príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej 

skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, 

trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania 

s ľuďmi, trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe alebo trestný 

čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním, 
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b) Sociálna poisťovňa voči nej neeviduje nedoplatky na sociálnom poistení,  

c) zdravotná poisťovňa voči nej neeviduje pohľadávku po lehote splatnosti, 

d) daňový úrad voči nej neeviduje daňový nedoplatok, 

e) colný úrad voči nej neeviduje nedoplatok colného dlhu,  

f) nie je voči nej vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, nebolo 

proti nej zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo nebol proti nej 

zrušený konkurz pre nedostatok majetku a 

g) nie je vedená v zozname fyzických osôb a právnických osôb, ktorým bola v 

predchádzajúcich piatich rokoch pred vyhlásením výberového konania (§ 14) uložená 

pokuta za porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania.“. 

    

8. V § 12 ods. 7 sa slová „odsekov 16, 18 a 19“ nahrádzajú slovami „odsekov 16, 18, 19, 21 

a 22“. 

 

9. § 12 sa dopĺňa odsekmi 21 a 22, ktoré znejú: 

„(21) Ministerstvo zdravotníctva vydá povolenie na prevádzkovanie ambulancie 

asistenčnej zdravotnej služby fyzickej osobe, ak spĺňa podmienky ustanovené v 

odseku 2 písm. a), a právnickej osobe, ak spĺňa podmienky ustanovené v odseku 3 

písm. a), a 

a) je personálne zabezpečená a materiálno-technicky vybavená na prevádzkovanie 

ambulancie asistenčnej zdravotnej služby, 

b) má vlastnícke právo alebo užívacie právo k ambulancii asistenčnej zdravotnej služby. 

 

(22) Ministerstvo zdravotníctva vydá povolenie na prevádzkovanie ambulancie 

záchrannej zdravotnej služby s vybavením detskej mobilnej intenzívnej jednotky 

poskytovateľovi, ktorý je držiteľom povolenia na prevádzkovanie nemocnice, v ktorej sa 

poskytuje ústavná zdravotná starostlivosť v odbore detská anestéziológia a intenzívna 

medicína, ak spĺňa podmienky ustanovené v odseku 3 písm. a).“. 

 

10. V § 13 ods. 6 sa na konci pripája táto veta: „Miestom prevádzkovania ambulancie 

asistenčnej zdravotnej služby je územie Slovenskej republiky a na účel vykonávania 

prepravy pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti aj územie iného členského štátu 

Európskej únie alebo územie štátu, ktorý je zmluvnou stranou Dohody o Európskom 

hospodárskom priestore, a územie Švajčiarskej konfederácie.“.  

 

11.  V § 13 ods. 7 sa na konci pripájajú tieto slová: „a žiadateľa o povolenie na 

prevádzkovanie ambulancie asistenčnej zdravotnej služby”. 

 

12. V § 13 ods. 8 písmeno a) znie: 

„a) doklad o vlastníctve ambulancie záchrannej zdravotnej služby, zmluvu o nájme, 

podľa ktorej sa prenájom končí prevodom ambulancie záchrannej zdravotnej služby do 

vlastníctva žiadateľa o povolenie, zmluvu o budúcej kúpe, zmluvu o inom prevode 

ambulancie záchrannej zdravotnej služby do vlastníctva žiadateľa o povolenie, alebo 

doklad o vinkulácii peňažných prostriedkov v banke alebo pobočke zahraničnej banky 



   

 

13 
 

vo výške zodpovedajúcej požiadavkám na zabezpečenie záchrannej zdravotnej služby v 

zásahovom území podľa osobitného predpisu,14) .“ 

 

13. V § 13 ods. 8 sa vypúšťajú písmená b) a c). 

 

 Doterajšie písmená d) až g) sa označujú ako písmená b) až e).  

14. § 13 sa dopĺňa odsekmi 17 a 18, ktoré znejú: 

„(17) K žiadosti o vydanie povolenia na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej 

zdravotnej služby žiadateľ o povolenie doloží aj  

a) doklady preukazujúce vlastnícke právo alebo užívacie právo k ambulancii asistenčnej 

zdravotnej služby,  

b) doklady preukazujúce personálne zabezpečenie a materiálno-technické vybavenie 

ambulancie asistenčnej zdravotnej služby podľa § 8 ods. 6,  

c) údaj o počte ambulancií asistenčnej zdravotnej služby.  

 

(18) Ustanovenia odseku 5 písm. b) a c) a odseku 8 písm. b) a c) sa nevzťahujú na 

žiadateľa o povolenie na prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej služby  

s vybavením detskej mobilnej intenzívnej jednotky.”. 

 

15. V § 14 ods. 1 sa na konci bodka nahrádza čiarkou a pripájajú sa tieto slová: „ak v odseku 

15 nie je ustanovené inak.“. 

 

16. § 14 sa dopĺňa odsekom 15, ktorý znie: 

„(15) Ustanovenia o výberovom konaní podľa tohto paragrafu sa nevzťahujú na vydanie 

povolenia na prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej služby s vybavením 

detskej mobilnej intenzívnej jednotky.“. 

 

17.  V § 15 ods. 2 sa za slová „prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej služby“ 

vkladajú slová „podľa § 11 ods. 1 písm. k) prvého bodu až deviateho bodu“ a za slová 

„šesť rokov,“ sa vkladajú slová „ak v § 102bc ods. 2 nie je ustanovené inak,“.   

 

18. V § 16 odsek 5 znie:  

„(5) Ministerstvo zdravotníctva vyznačí v povolení zmenu sídla stanice záchrannej 

zdravotnej služby a zmenu typu ambulancie záchrannej zdravotnej služby, ktoré sa 

zmenia na základe všeobecne záväzného právneho predpisu vydaného podľa osobitného 

predpisu.19ab) Zmena podľa prvej vety nevyžaduje vydanie nového povolenia; 

ministerstvo zdravotníctva vyznačí zmenu v povolení najskôr po uplynutí troch 

mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti všeobecne záväzného právneho predpisu 

podľa prvej vety, najneskôr však do šiestich mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti 

všeobecne záväzného právneho predpisu podľa prvej vety a súčasne zmenu údajov 

vyznačí v registri povolení.“. 

 

19. Za § 17g sa vkladá § 17 h, ktorý vrátane nadpisu znie:  
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„§ 17h  

Zmena počtu ambulancií asistenčnej zdravotnej služby  

 

(1) Zmeniť počet ambulancií asistenčnej zdravotnej služby podľa § 11 ods. 1 písm. l), 

možno len na základe žiadosti o vydanie povolenia na prevádzkovanie ambulancie 

asistenčnej zdravotnej služby. Zmena počtu ambulancií asistenčnej zdravotnej služby 

vyžaduje vydanie nového povolenia, ktorým ministerstvo zdravotníctva súčasne zruší 

pôvodné povolenie.  

 

(2) V žiadosti o vydanie povolenia na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej zdravotnej 

služby podľa odseku 1 žiadateľ uvedie požadovanú zmenu. K žiadosti o vydanie 

povolenia na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej zdravotnej služby žiadateľ pripojí  

 

a) čestné vyhlásenie, že sa nezmenili údaje, na základe ktorých sa vydalo pôvodné 

povolenie na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej zdravotnej služby,  

 

b) doklady preukazujúce personálne zabezpečenie a materiálno-technické vybavenie 

ambulancie asistenčnej zdravotnej služby, ktorá je predmetom žiadosti, ktorými 

preukáže personálne zabezpečenie a materiálno-technické vybavenie podľa § 8 ods. 

6,  

c) doklady preukazujúce vlastnícke právo alebo užívacie právo k ambulancii 

asistenčnej zdravotnej služby, ktorá je predmetom žiadosti.“. 

 

20. V § 19 sa odsek 1 dopĺňa písmenami n) a o), ktoré znejú: 

„n) na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej zdravotnej služby používa ambulanciu 

asistenčnej zdravotnej služby bez platného technického osvedčenia vozidla, 

 

o) neplní indikátory kvality, ak ide o držiteľa povolenia na prevádzkovanie ambulancie 

záchrannej zdravotnej služby, a za ich neplnenie mu už bola uložená pokuta podľa 

osobitného predpisu.21aaa)“.  

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 21aaa znie: 
“21aaa) § 5c ods. 6 písm. b) zákona č. 579/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z.“. 

 

21. V § 19 ods. 4 písm. b) sa slová „e) až j)“ nahrádzajú slovami „e) až j), n) a o)“. 

 

22. V § 25 ods. 1 písm. c) sa na konci pripájajú tieto slová: „a pre rozhodnutie o vydaní 

povolenia na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej zdravotnej služby.“. 

 

23. V § 27 sa odsek 1 dopĺňa písmenom w), ktoré znie: 

„w) asistent prepravy.”. 

 

24. V § 47h ods. 2 sa za slová „združuje zdravotníckych záchranárov“ vkladajú slová „a 

asistentov prepravy“.  
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25. V § 47h ods. 3 sa za slovo „záchranára“ vkladajú slová „alebo asistenta prepravy“. 

 

26. V § 62 ods. 12 sa na konci pripájajú tieto slová: „a asistenta prepravy“. 

 

27. V § 79 sa odsek 1 dopĺňa písmenom by), ktoré znie:  

„by) bez zbytočného odkladu prevziať mŕtve telo od poskytovateľa záchrannej 

zdravotnej služby, v ambulancii ktorého došlo k úmrtiu tejto osoby, ak ide o 

poskytovateľa ústavnej zdravotnej starostlivosti.“. 

 

28. V § 79 sa odsek 3 dopĺňa písmenom q), ktoré znie: 

„q) odseku 1 písm. c), i), j), u) a v) a odseku 2 písm. b) sa nevzťahujú na poskytovateľa, 

ktorý je držiteľom povolenia na prevádzkovanie ambulancie asistenčnej zdravotnej 

služby.“. 

 

29. V § 80aj ods. 2 sa na konci pripájajú tieto slová: „ak v odseku 3 nie je ustanovené inak“. 

 

30. § 80aj sa dopĺňa odsekom 3, ktorý znie:  

„(3) Základná zložka mzdy60aa) zdravotníckeho záchranára [§ 27 ods. 1 písm. l)], ktorý 

získal odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností (§ 33 ods. 

5) v špecializačnom odbore a vykonáva špecializované pracovné činnosti v príslušnom 

špecializačnom odbore v pracovnom pomere na ustanovený týždenný pracovný čas v 

zdravotníckom zariadení podľa § 7 ods. 2 u poskytovateľa, ktorý prevádzkuje 

ambulanciu záchrannej zdravotnej služby podľa § 7 ods. 3 písm. a) piateho bodu, bodu 

5h, je najmenej 1,45-násobok priemernej mesačnej mzdy zamestnanca v hospodárstve 

Slovenskej republiky zistenej Štatistickým úradom Slovenskej republiky za kalendárny 

rok, ktorý dva roky predchádza kalendárnemu roku, v ktorom sa priznáva základná 

zložka mzdy.“. 

 

31. Za § 80aw sa vkladá § 80ax, ktorý znie: 

 

„§ 80ax 

 

Základná zložka mzdy60aa) asistenta prepravy [§ 27 ods. 1 písm. w)], ktorý získal odbornú 

spôsobilosť na výkon odborných pracovných činností (§ 33 ods. 2) a vykonáva odborné 

pracovné činnosti v rozsahu získaného vzdelania v pracovnom pomere na ustanovený 

týždenný pracovný čas v zdravotníckom zariadení podľa § 7 ods. 2 u poskytovateľa, 

ktorý prevádzkuje ambulanciu záchrannej zdravotnej služby, je najmenej 0,75-násobok 

priemernej mesačnej mzdy zamestnanca v hospodárstve Slovenskej republiky zistenej 

Štatistickým úradom Slovenskej republiky za kalendárny rok, ktorý dva roky predchádza 

kalendárnemu roku, v ktorom sa priznáva základná zložka mzdy.“. 

 

32. Za § 102bb sa vkladá § 102bc, ktorý vrátane nadpisu znie: 
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„§ 102bc 

Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 15. apríla 2025 

 

(1) Prvé výberové konanie o vydanie povolenia na prevádzkovanie ambulancie rýchlej 

lekárskej a zdravotnej pomoci, ambulancie špecializovanej rýchlej zdravotnej pomoci a 

ambulancie špecializovanej prepravy podľa tohto zákona v znení účinnom od 15. apríla 

2025 vyhlási ministerstvo zdravotníctva do 15. júna 2025 súčasne s výberovým konaním 

podľa § 102av ods. 3. 

 

(2) Ministerstvo zdravotníctva vyznačí skončenie platnosti v povoleniach na 

prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej služby vydaných podľa § 102av ods. 

3 tak, aby skončila posledným dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom uplynie šesť rokov 

odo dňa vyznačeného v povolení na prevádzkovanie ambulancie záchrannej zdravotnej 

služby podľa § 102av ods. 5.“. 

 

Čl. IV 

 

Tento zákon nadobúda účinnosť 15. apríla 2025 okrem čl. III bodu 18, ktorý nadobúda účinnosť 

1. septembra 2025, a čl. I bodov 4 až 6, 9, 12, 13, 26 až 28, 30, 37, 38 a 40, ktoré nadobúdajú 

účinnosť 1. januára 2026. 


